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Predmluva

ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci) je celo-
svétové federace narodnich normaliza¢nich organa
(¢lent ISO). Mezinarodni normy obvykle
vypracovavaji technické komise ISO. Kazdy ¢len ISO,
ktery se zajima o predmeét, pro ktery byla vytvorena
technicka komise, ma pravo byt v této technické
komisi zastoupen. Prace se zic¢astnuji také vladni

i nevladni mezinarodni orga-

nizace, s nimiz ISO navazala pracovni styk. ISO tizce spo-
lupracuje s Mezinarodni elektrotechnickou komisi (IEC)
ve vSech zdalezitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy pouzité pti tvorbé tohoto dokumentu a pos-
tupy urcené pro jeho dalsi udrzovani jsou popsany ve
smeérnicich ISO/IEC, ¢4st 1. Zejména se ma vénovat
pozornost rozdilnym schvalovacim kritériim
potfebnym pro rtzné druhy dokumentt ISO. Tento
dokument byl vypracovan v souladu s redak¢nimi
pravidly uvedenymi ve smérnicich ISO/IEC, ¢ast 2 (viz
www.iso.org/directives).

Upozornuje se na moznost, ze nékteré prvky tohoto
dokumentu mohou byt predmétem patentovych prav.
ISO nelze Cinit odpovédnou za identifikaci jakéhokoliv
nebo vSech patentovych prav. Podrobnosti o jakychkoliv
patentovych pravech identifikovanych béhem pripravy
tohoto dokumentu budou uvedeny v ivodu a/nebo

v seznamu patentovych prohlaseni obdrzenych ISO
(viz www.iso.org/patents).

Jakykoliv obchodni nazev pouzity v tomto dokumentu
se uvadi jako informace pro usnadnéni préace
uzivatelll a neznamend schvaleni.

Vysvétleni vyznamu specifickych termint a vyraza ISO,
které se vztahuji k posuzovani shody, jakoz i informace
o tom, jak ISO dodrzuje principy WTO tykajici se tech-
nickych prekazek obchodu (TBT), jsou uvedeny na
tomto odkazu URL: Foreword - Supplementary
information.

Za tento dokument je odpovédna komise ISO/TC 59
Budovy a inZenyrské stavby, subkomise SC 13 Organi-
zace informaci o stavbdch.

Toto druhé vydéni zruSuje a nahrazuje prvni vydani
(ISO 12006-2:2001), které bylo technicky
zrevidovano.

Foreword

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of national
standards bodies (ISO member bodies). The work of
preparing Inter-

national Standards is normally carried out through
ISO technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical committee
has been established has the right to be represented
on that committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in liaison with
ISO, also take part in the work. ISO collaborates
closely with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of electrotechnical
standardization.

The procedures used to develop this document and
those intended for its further maintenance are described
in the ISO/IEC Directives, Part 1. In particular the
different approval criteria needed for the different
types of ISO documents should be noted. This document
was drafted in accordance with the editorial rules of
the ISO/IEC Directives, Part 2 (see
www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some of the
elements of this document may be the subject of
patent rights. ISO shall not be held responsible for
identifying any or all such patent rights. Details of any
patent rights identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on the ISO
list of patent declarations received (see
www.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is information
given for the convenience of users and does not
constitute an endorsement.

For an explanation on the meaning of ISO specific terms
and expressions related to conformity assessment, as
well as information about ISO,s adherence to the WTO
principles in the Technical Barriers to Trade (TBT), see
the following URL: Foreword - Supplementary
information.

The committee responsible for this document is
ISO/TC 59, Buildings and civil engineering works, Sub-
committee SC 13, Organization of information about
construction works.

This second edition cancels and replaces the first
edition (ISO 12006-2:2001), which has been technically
revised.



ISO 12006 sestava z téchto ¢asti pod spole¢nym nazvem
Budovy a inZenyrské stavby - Organizace informaci

o stavbdch:

- Cdst 2: Rdmec pro klasifikaci

- Cdst 3: Rdmec pro objektové orientované informace
Prilohy A a B této ¢asti ISO 12006 jsou pouze
in’formativni.

Uvod

0.1 Souvislosti

Tato ¢ast ISO 12006 byla poprvé zpracovana v dobé,
kdy bylo mélo mezinarodni technické normalizace
klasifika¢nich systémi pro stavebnictvi. Nyni jiz bylo
vyvinuto nékolik narodnich klasifika¢nich systémt,
na-

priklad v Severni Americe, ve Skandinavii a ve
Spojeném Kralovstvi, které implementuji vydani

z roku 2001. ZkuSenosti z téchto implementaci byly
pouzity v tomto druhém vydéani.

Tato ¢ast ISO 12006 byla rovnéz revidovana, aby
zohlednila vyvoj v informacnich technologiich (zejména
informacnim modelovani staveb) a zadavani stavebnich
zakazek (napriklad design-build a design-build and
operate"™). Byla roz$itena a definice byly zpresnény,
aby lépe vyhovovaly véem sektoriim stavebnictvi
vCetné vystavby budov, stavebniho inzenyrstvi

i procesniho inZenyrstvi. Nicméné nadale slouzi
tradi¢nim informacnim technologiim a metodam
zadavani zakazek.

Pruzkum uskutec¢nény jako soucést prace vedouci

k tomuto vydani ukazal, ze zdkladem nejpouzivanéjSich
klasifikaci ztuistavaji vysledky praci (hlavné pro speci-
fikace) a prvky (hlavné pro analyzy naklada). Tyto kla-
sifikace jsou zaroven ve formé klasifikacnich tabulek
nejrozmanitéjsi nejen z hlediska polozek a struktury,
ale také Sire jejich mozného pouziti. Existuji dalsi
klasifikace, potencidlné stejné tak vyznamné, které se
pouzivaji v mensi mite, napt. pro stavebni vyrobky

a vlastnosti.

0.2 Potreba normalizace

Informacni modelovani staveb a moderni formy zada-
vani zakazek vyzaduji, aby byly vSechny tyto tridy
stavebnich objektl pouzivény, a to spole¢né s mnoha
dal$imi. Predmétem informacniho modelovani staveb
je konkrétné vyména vSech druhti informaci

v prubéhu projektu mezi jeho ucastniky a pouzivanymi
aplikacemi. Je to rovnéz pripad kooperativnich forem
zadavani zakazek. Aby tato vyména byla Uspésna, je
v prubéhu projektu a mezi projekty vyzadovan
uceleny a konzis-

tentni pristup ke klasifikaci stavebnich objektu.
Utelem této ¢asti ISO 12006 je usnadnit tuto vyménu.

ISO 12006 consists of the following parts, under the
general title Building construction - Organization of
information about construction works:

- Part 2: Framework for classification

- Part 3: Framework for object-oriented information
Annexes A and B of this part of ISO 12006 are for
information only.

Introduction
0.1 Background

This part of ISO 12006 was first produced when there
was little international standardization of classification
systems for construction. Now, several national classi-
fication systems have been developed, for example, in
North America, Scandinavia, and the UK, that implement
the 2001 edition. Lessons learned in these imple-
mentations have been applied in this second edition.

This part of ISO 12006 has also been revised to take
into account developments in information technology
(notably building information modelling) and
construction procurement (for example, design-build
and design-build-operate). It has been extended and
definitions have been refined to better serve all
construction sectors, including building, civil
engineering, and even process engineering. However,
it continues to serve traditional information
technologies and procurement methods.

A survey conducted as part of the work towards this
edition showed that the most widely used classifica-
tions remain work results (mainly for specifications)
and elements (mainly for cost analysis). They are also
the most widely varied classification tables not only in
their itemization and structure but also in the range of
purposes to which they are put. There are other
classifications, potentially just as important, which are
used to a lesser degree, e.g. for construction products
and properties.

0.2 The need for standardization
Building information modelling and modern forms of
procurement require all these construction object
classes to be used, along with many others. Building
information modelling, in particular, is about exchange
of infor-

mation of all types along the project time line and
between participants and applications. This is also the
case for cooperative forms of procurement. For this
exchange to be successful, a complete and consistent
approach to construction object classification is required
within the project, and between projects. This part of
ISO 12006 is intended to facilitate this exchange.



Druhy informaci zahrnuji geometricka data, data

o funk-

¢nosti, technicka data a data o ndkladech a tudrzbé.
Casové osa projektu probiha od zadméru po eventuélni
demolici. Mezi u¢astniky patti klienti, architekti a pro-
jektanti, organy verejné moci, stavebni firmy, koncovi
uzivatelé a provozovatelé. Soucasti aplikaci jsou systémy
pro modelovani, specifikace a informace o vyrobcich
a nakladech. I nyni je stéle pritomen tlak na zacho-
vavani nebo dokonce vytvareni vlastnich klasifikaci ve
vySe uvedenych oblastech. Toto neni udrzitelné.
Zatimco nérodni klasifikace, které implementuji tuto
Cast, se stale pravdépodobné v detailech lisi
(napriklad kvili rozdilim ve stavebni kulture

a legislativé), mapo-

vani mezi nimi by mélo byt pomérné primocaré. To
proto, Ze budou pouzivat stejny jednotici klasifikac¢ni
ramec a definice trid stavebnich objekta. To
napomuze mezinarodni spolupraci na projektech

(s Ucastniky z mno-

ha zemi) a vyvoji aplikaci urcenych k mezinarodnimu
pouziti.

0.3 Obsah této casti

Tato ¢ast ISO 12006 stanovuje ramec pro klasifikacni
systémy pro sektor stavebnictvi a identifikuje soubor
doporucenych klasifikaCnich tabulek a jejich nazvu
pro urdity rozsah trid stavebnich objekta
odpovidajicich konkrétnim nahledim zaloZenym na
definicich.

1 Predmét normy

Tato ¢ast ISO 12006 stanovuje ramec pro vyvoj klasi-
fikaCnich systému vybudovaného prostredi. Identifikuje
soubor doporuc¢enych nazvu klasifika¢nich tabulek
pro radu trid informacnich objektl v zavislosti na
urcitych nahledech, napr. na zékladé tvaru nebo
funkce, zalo-

Zenych na definicich. Ukazuje vzajemné vztahy trid
objektu klasifikovanych v jednotlivych tabulkach jako
radu systému a subsystému, napr. v informa¢nim modelu
stavby.

Tato ¢ast ISO 12006 neposkytuje uceleny funkcéni
klasifikaCni systém ani obsah konkrétnich tabulek, ale
uvadi priklady. Je urcena k pouzivani organizacemi,
které vyvijeji a vydavaji takové Kklasifikacni systémy

a tabulky, které se smi v detailech lisit, aby
vyhovovaly lokdlnim potiebam. Nicméné pri pouziti
této casti ISO 12006 pri vyvoji lokalnich klasifikacnich
systému a tabulek bude usnadnéna vzajemna
harmonizace mezi nimi.

Tato ¢ast ISO 12006 plati pro cely zivotni cyklus
staveb zahrnujici pripravu zadani, navrhovani, tvorbu
dokumentace, vystavbu, provoz, idrzbu a demolici.
Plati jak pro budovy, tak pro inzenyrské stavby vcetné
souvisejicich technickych zarizeni a terénnich tGprav.

Information types include geometrical data, functional
and technical data, and cost data and maintenance data.
The project timeline runs from inception to eventual
demolition. Participants include clients, designers,
autho-

rities, constructors, end users, and operators. Applications
include modelling, specification, product information,
and cost information systems. Even now, there is still
pressure for each of these to retain, or even develop,
its own classification silo. This is not sustainable.

While national classifications that implement this part
are still likely to differ in their detail (for example, due
to differences in construction culture and legislation),
mapping between them should be fairly straight-
forward. This is because they will be using the same
overarching classification framework and construction
object class definitions. This, in turn, will help with
international construction project work (with partici-
pants from many countries), and with development of
applications intended to be used internationally.

0.3 The content of this part

This part of ISO 12006 defines a framework for con-
struction-sector classification systems and identifies
a set of recommended classification tables and their
titles for a range of construction object classes
according to particular views, supported by
definitions.

1 Scope

This part of ISO 12006 defines a framework for the
development of built environment classification systems.
It identifies a set of recommended classification table
titles for a range of information object classes
according to particular views, e.g. by form or function,
supported by definitions. It shows how the object
classes clas-

sified in each table are related, as a series of systems
and sub-systems, e.g. in a building information model.

This part of ISO 12006 does not provide a complete
operational classification system, nor does it provide
the content of the tables, though it does give
examples. It is intended for use by organizations which
develop and publish such classification systems and
tables, which may vary in detail to suit local needs.
However, if this part of ISO 12006 is applied in the
development of local classification systems and tables,
then harmo-

nization between them will be facilitated.

This part of ISO 12006 applies to the complete life
cycle of construction works, including briefing, design,
documentation, construction, operation and maintenance,
and demolition. It applies to both building and civil
engineering works, including associated engineering
services and landscaping.



Konec nahledu - text dale pokracuje v placené verzi CSN.

NP1) NARODNI POZNAMKA Do ¢eétiny je tato pojmenovani moZno pieloZit jako ,navrhnout a
postavit” a ,navrhnout, postavit a provozovat”.



